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1. Пункт, озаглавленный “Нераспространение ядерного оружия: доклад 
Совещания Комитета восемнадцати государств по разоружению", был 
включен Генеральным секретарем в предварительную повестку дня двад
цать первой сессии (А/6350) на основании резолюции 2028 (XX) от 
19 ноября 1965 года.
2, На своем 163-м заседании 22 сентября 1966 г. Генеральный коми
тет рекомендовал включить этот пункт в повестку дня и передать его 
Первому комитету (А/6395). На своем 1415-м пленарном заседании 
24 сентября Генеральная Ассамблея одобрила рекомендацию Генерального 
комитета и передала этот пункт Первому комитету для рассмотрения и 
представления доклада, 
3. На своем 1430-м заседании 13 октября Первый комитет постановил 
обсудить этот вопрос в качестве второго пункта своей повестки дня 
(А/С,1/933), Этот пункт обсуждался на заседаниях с 1441-го по 
1450-е, с 3 по 10 ноября,
4. 27 октября Афганистан, Аргентина, Бирма, Боливия, Бразилия,
Венесуэла, Гватемала, Гондурас, Индия, Иордания, Кения, Кипр, 
Колумбия, Конго (Браззавиль), Коста-Рика, Кувейт, Марокко, Мексика, 
Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Арабская Республика,
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Объединенная Республика Танзания, Парагвай, Сальвадор, Сенегал, 
Сирия, Чили, Швеция, Уругвай, Эфиопия и Югославия внесли проект 
резолюции (A/C.1/L.571 и Corr,1). К авторам проекта резолюции затем 
присоединились Гана, Ливия, Ливан, Мальта и Центральноафриканская 
Республика (A/c.l/L.571/Add.l), Замбия, Индонезия, Руанда, Тринидад и 
Тобаго (A/c.l/L.571/Add,2), Мавритания (A/c.l/L.371/Add»5), Верхняя 
Вольта и Либерия (A/c.l/L.571/Add.U), Тунис (A/c.l/L.571/Add.5) и 
Габон (A/c.l/L.371/Add.6). В этом проекте резолюции Генеральная 
Ассамблея: 1) подтверждает свою резолюцию 2028 (XX) от 19 ноября 
1965 года; 2) настоятельно призывает все государства предпринять 
все необходимые шаги, способствующие скорейшему заключению договора 
о нераспространении ядерного оружия; 3) призывает все державы, 
обладающие ядерным оружием, дать заверение в том, что они не будут 
использовать, или угрожать использованием ядерного оружия против 
не обладающих ядерным оружием государств; 4) призывает все госу
дарства строго придерживаться принципов, изложенных в резолюции 
2028 (XX) для переговоров о договоре о нераспространении ядерного 
оружия; 5) призывает Совещание Комитета восемнадцати государств 
по разоружению предоставить первоочередность рассмотрению вопроса 
о нераспространении ядерного оружия в соответствии с мандатом Гене
ральной Ассамблеи, содержащимся в ее резолюции 2028 (XX); 6) пере
дает протоколы заседаний Первого комитета, относящиеся к обсуждению 
этого пункта повестки дня, вместе со всеми соответствующими докумен
тами Совещанию Комитета восемнадцати государств по разоружению;
7) поручает Комитету восемнадцати государств по разоружению пред
ставить Генеральной Ассамблее по возможности скорее доклад о резуль
татах его работы по вопросу о нераспространении ядерного оружия.
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5. 31 октября Пакистан представил проект резолюции (a/C.1/L»372), к

которому затем присоединились Ямайка (A/c.l/L,372/Add«l), Саудовская 
Аравия (A/c.l/L.372/Add.2), Ливия и Сомали (A/c.l/L.372/Add.3). В этом 
проекте резолюции Генеральная Ассамблея: 1) постановляет созвать 
конференцию государств, не обладающих ядерным оружием,не позднее 
июля 1967 года для рассмотрения нижеследующих и других связанных с 
ними вопросов: а) как лучше всего обеспечить безопасность неядерных 
держав? ъ) как могут неядерные державы сотрудничать между собой в 
предупреждении распространения ядерного оружия? с) как можно исполь
зовать ядерные устройства исключительно в мирных целях? и 2) пору
чает Председателю Генеральной Ассамблеи немедленно учредить подгото
вительный комитет с широким представительством держав, не обладающих 
ядерным оружием, для принятия соответствующих мер по созыву этой 
конференции.
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6. 1 ноября Камерун представил поправки (a/c.1/l,575)k проекту
резолюции A/c.l/L. 571 и Corr.l, которыми предлагается: 1) заменить 
пункты 2 и 4 постановляющей пасти проекта резолюции следующим новым 
пунктом:

”2. настоятельно призывает все государства строго придержи
ваться принципов, изложенных в резолюции Й028 (XX) Генеральной 
Ассамблеи, и предпринять все необходимые шаги для проведения 
переговоров и скорейшего заключения договора о нераспространении 
ядерного оружия;11

и 2) изменить пункт 3 постановляющей части проекта резолюции следую
щим образом:

"3, приглашает державы, обладающие ядерным оружием, дать заве
рение- в том, что они не будут использовать или угрожать исполь
зовать ядерное оружие против других государств;”.

7. 8 ноября Сьерра-Леоне представила поправки (A/C.1/L.575) к проекту
резолюции A/c.l/L.572, которыми предлагается заменить пункт 1 проекта 
резолюции следующим текстом:

"постановляет созвать конференцию государств, не обладающих 
ядерным оружием, не позднее июля 1967 года для рассмотрения 
нижеследующих и других связанных с ними вопросов:

а) обеспечение безопасности неядерных держав перед лицом 
ядеряой угрозы;

о) сотрудничество между неядерными державами в предотвраще
нии распространения ядерного оружия;

с- использование ядерных установок исключительно в мирных 
целях”.

8. 9 ноября Кувейт представил поправки (А/с,1/1.57б) к проекту резо
люции A/c.l/L.572,которыми предлагается 1) в пункте 1 постановляющей 
части проекта резолюции заменить слова "июля 1967 года" словами 
"июля 1968 года"; и 2) в конце пункта 2 постановляющей части добавить 
следующий текст: "а также рассмотреть вопрос о привлечении ядерных 
держав к работе Конференции и представить об этом доклад двадцать 
второй сессии Генеральной Ассамблеи".
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9. 9 ноября Аргентина, Афганистан, Бирма, Боливия, Бразилия,
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гватемала, Гондурас, Замбия, 
Индия, Индонезия, Иордания, Кения, Кипр, Колумбия, Конго (Браззавиль), 
Коста-Рика, Кувейт, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Мальта, Марокко, 
Мексика, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Республика Танзания, Парагвай, Руанда, Сальвадор, Сене
гал, Сирия, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Центрально
африканская Республика, Чили, Швеция, Эфиопия и Югославия внесли 
пересмотренный проект резолюции (A/C.l/L,571/Rev.l ). Согласно пере
смотренному проекту резолюции Генеральная Ассамблея: 1) подтверждает 
свою резолюцию 2028 (XX) от 19 ноября 1965 года? 2) настоятельно 
призывает все государства предпринять вое необходимые шаги, способ
ствующие скорейшему заключению договора о нераспространении ядерного 
оружия? 3) призывает все державы, обладающие ядерным оружием, воз
держиваться от использования или угроз использования ядерного оружия 
против государств, которые могут заключить договоры такого характера, 
как это определено в пункте 2е резолюции 2028 (XX)? 4) просит 
Комитет восемнадцати государств по разоружению срочно рассмотреть 
предложение о том, что державы, обладающие ядерным оружием, должны 
дать заверение в том, что они не будут использовать или угрожать 
использовать ядерное оружие против необладающих ядерным оружием госу
дарств, на территории которых не имеется ядерного оружия, а также 
любые другие предложения, которые были или могут быть внесены для 
решения этой проблемы? 5) призывает все государства строго придер
живаться принципов, изложенных в резолюции 2028 (XX) Генеральной 
Ассамблеи для переговоров об этом договоре; б) призывает Совещание 
Комитета восемнадцати государств по разоружению предоставить перво
очередность рассмотрению вопроса о нераспространении ядерного оружия 
в -{соответствии с мандатом Генеральной Ассамблеи, содержащимся в ее 
резолюции 2028 (XX)? 7) передает протоколы заседаний Первого коми
тета, относящиеся к обсуждению пункта повестки дня, озаглавленного

/...
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"Нераспространение ядерного оружия", вместе со всеми соответствую
щими документами Совещанию Комитета восемнадцати государств по разо
ружению; 8) просит Комитет восемнадцати государств по разоружению 
представить Генеральной Ассамблее по возможности скорее доклад о 
результатах его работы по вопросу о нераспространении ядерного оружия. 
10. 9 ноября на 1448-м заседании представитель Камеруна согласился
с тем, что в свете пересмотренного проекта резолюции (A/c.l/L,371/Rev.l) 
поправки Камеруна (A/c.l/L,575) больше не относятся к первоначальному 
проекту резолюции (A/C.1/L.571 и Согг.1), 
11. 10 ноября на 1449-м заседании авторы проекта резолюции 
(A/C.1/L.572) согласились с представленными Кувейтом поправками 
(A/C.1/L.576). На этом же заседании Сьерра-Леоне заявила о снятии 
своих поправок (a/c,i/l.575).
12. 10 ноября на 1450-м заседании Комитет приступил к голосованию 
по проекту резолюции , A/c.l/L.571/Rev.l' и проекту резолюции A/C.1/L.572, 
содержащему поправки Кувейта (A/c.l/L.576).

/...
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13. Представитель Камеруна потребовал раздельного голосования по 
различным частям пересмотренного проекта резолюции A/c.l/L.JTlA^’1, 
Однако после обсуждения вопросов процедурного характера он заявил, 
что не будет настаивать на своем предложении.
14. Соединенные Штаты потребовали раздельного голосования по поста
новляющему пункту 4 проекта резолюции A/C.l/L,371/Rev.l.
Этот пункт был принят 98 голосами при 4 воздержавшихся, никто не 
голосовал против. В целом проект резолюции был принят 103 голоса
ми против 1, при 2 воздержавшихся (см. пункт 16 проекта резолюции А). 
15. Проект резолюции A/C.1/L.372 с поправками был принят поименным
голосованием 46 голосами против 1, при 56 воздержавшихся (см. пункт
16 проекта резолюции В). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Бурунди, Гаити, Гватемала, Индонезия, 
Ирак, Иран, Иордания, Испания, Италия, 
Камерун, Канада, Кения, Кувейт, Либерия, 
Ливан, Ливия, Мавритания, Малайзия, Мальта, 
Марокко, Непал, Нигерия, Объединенная 
Республика Танзания, Пакистан, Панама, 
Перу, Португалия, Румыния, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сирия, Соединенное Коро
левство Великобритании и Северной Ирлан
дии, Судан, Сьерра-Леоне, Того, Тринидад., 
и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Филиппины, 
Чад, Чили, Эфиопия, Ямайка, Япония.

Голосовали против: Индия.
Воздержались: Австралия, Австрия, Аргентина, Афганистан, 

Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, 
Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, 
Венгрия, Венесуэла, Габон, Гана, Гвинея, 
Гондурас, Греция, Дагомея, Дания, Израиль, 
Ирландия, Исландия, Кипр, Китай, Колумбия,
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Воздержались: 
4 продолжение)

Конго (Браззавиль), Коста-Рика, Лаос, 
Люксембург, Мадагаскар, Мали, Мексика, 
Монголия, Нигер, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Аоабская Республика, Польша, Руанда, 
Сальвадор, Союз Советских Социалистических 
Республик, Соединенные Штаты Америки, 
Таиланд, Украинская Советская Социалисти
ческая Республика, Финляндия, Франция, 
Цейлон, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Швеция, Эквадор, Югославия 
и Южная Африка.
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РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА

16, Поэтому Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее при
нять следующий проект резолюции:

Ногаспр^отр^^ение ядерного орзгжия

А

Генералу пая Ассамблея,

обсудив доклад Совещания Комитета восемнадцати государств по 
разоружению о нераспространении ядерного оружия-;

отмечая, что все еще не оказалось возможным достичь соглашения 
относительно международного договора о предотвращении распростране
ния ядерного оружия, 

рассматривая с опасением возможность того, что такое положение 
может повести не только к увеличению ядерных арсеналов и к распро
странению ядерного оружия по всему миру, но также к увеличению числа 
держав, обладающих ядерным оружием, 

считая, что если сохранится такое положение, то это может по
вести к усилению напряженности между государствами и к опасности 
возникновения ядерной войны, 

считая далее, что остающиеся различия между всеми заинтересо
ванными сторонами должны быть быстро разрешены, с тем чтобы пред
отвратить любую дальнейшую задержку с заключением международного 
договора о нераспространении ядерного оружия, 

будучи убежденной, поэтому, в том, что настоятельно необходимо 
предпринять дальнейшие усилия для заключения договора, который со
ответствовал бы мандату, данному Генеральной Ассамблеей в резолюции 
2028 (XX) от 19 ноября 1965 года, и который был бы приемлем для всех 
заинтересованных, сторон и удовлетворял бы международное сообщество,

1/ А/639О - ВС/228.
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1. подтверждает свою резолюцию 2028 (XX);
2. настоятельно призывает все государства предпринять все 

необходимые шаги, способствующие скорейшему заключению договора о 
нераспространении ядерного оружия;

3. приглашает все державы, обладающие ядерным оружием, воздер
живаться от использования или угрозы использовать ядерное оружие 
против государств, могущих заключить договор, характер которого 
изложен в пункте 2е резолюции 2028 (XX);

4. просит Совещание Комитета восемнадцати государств по разо
ружению незамедлительно рассмотреть предложение о том, чтобы держа
вы, обладающие ядерным оружием, дали заверение, что они не будут 
использовать или угрожать использовать ядерное оружие против не 
обладающих ядерным оружием государств на их территориях, а также 
любые другие предложения, которые были, или могут быть, выдвинуты 
для решения этой проблемы;

5. приглашает все государства строго придерживаться принципов, 
изложенных в резолюции 2028 (XX) Генеральной Ассамблеи для перего
воров о вышеупомянутом договоре;

6. приглашает Совещание Комитета восемнадцати государств по 
разоружению предоставить первоочередность рассмотрению вопроса о 
нераспространении ядерного оружия в соответствий с мандатом, содер
жащимся в резолюции 2028 (XX) Генеральной Ассамблеи;

7. передает протоколы Первого комитета, относящиеся к обсужде
нию пункта повестки дня, озаглавленного "Нераспространение ядерного 
оружия", вместе со всеми соответствующими■документами Совещанию 
Комитета восемнадцати по разоружению;

8. просит Комитет восемнадцати государств по разоружению в 
ближайшее время представить Генеральной Ассамблее доклад о результа
тах его работы по вопросу о нераспространении ядерного оружия.
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В

Генеральная Ассамблея,

напоминая предыдущие резолюции по вопросу о нераспространении 
ядерного оружия, 

считая, что дальнейшее распространение ядерного оружия будет 
угрожать миру и безопасности всех государств, 

будучи убежденной в том, что появление новых государств, обла
дающих ядерным оружием, будет вызывать неудержимую гонку ядерного 
оружия, 

повторяя снова и снова, что предотвращение дальнейшего распро
странения ядерного оружия является первоочередным вопросом, требую
щим неослабного внимания как государств, обладающих ядерным оружием, 
так и не обладающих ядерным оружием государств,

считая, что Совещание государств, не обладающих ядерным оружием, 
внесет вклад в заключение соглашений, направленных на обеспечение 
безопасности таких государств,

1, постановляет созвать Совещание государств, не обладающих 
ядерным оружием, не позже июля 1968 года для рассмотрения следующих 
вопросов и других связанных с ними вопросов:

"а) Как наилучшим образом обеспечить безопасность госу
дарств, не обладающих ядерным оружием?

ъ) Как государства, не обладающие ядерным оружием, могут 
сотрудничать между собой в предотвращении распространения 
ядерного оружия?

с) Как использовать ядерные устройства исключительно в 
мирных целях?"

8. просит Председателя Генеральной Ассамблеи незамедлительно 
создать Подготовительный комитет Совещания государств, не обладающих 
ядерным оружием, в котором широко были бы представлены государства, 
не обладающие ядерным оружием, для подготовки необходимых мероприятий 
по созыву Совещания для рассмотрения вопроса об участии государств, 
обладающих ядерным оружием, в работе Совещания и сообщить об этом 
Генеральной Ассамблее на двадцать второй сессии.


